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EVA A6/A12 RGBW

IMPORTANT! Switch off  all relevant live wiring before star� ng the installa� on.
LET OP! Schakel alle relevante spanningsvoerende bekabeling uit alvorens met de installa� e te starten.
ACHTUNG! Schalten Sie jegliche relevante spannungsführende Verkablung aus, bevor Sie met der Installati on beginnen.

EN  Open the PSU and mount the included cable glands in the pre-drilled 
holes. Close the not used holes with a rubber ring and cable gland plug.
NL  Open de voedingskast en monteer de bijgeleverde wartels in de 
voorgeboorde gaten. Dicht vervolgens de niet gebruikte gaten af met een 
rubberen ring en wartel stop.
DE  Öff nen Sie den Anschlusskasten und monti eren Sie die mitgelieferte 
 Kabelverschraubung in den vorgebohrten Löchern. Verschliessen Sie 
anschließend die nicht genutzten Löcher.

EN  Connect AC with the input cable of the driver by using a Wago connector.
NL  Verbind de voedingskabel (AC) met de input kabel van de driver door 
middel van een Wago connector.
DE  Verbinden Sie das Netzkabel (AC) mit dem Inputkabel des Treibers mit einer 
 Wago-Klemme.

EN  Connect the cable from the lamp to the green PDTA connector on the 
blue printed circuit (PCB) in the correct order, as shown below. A� er 
successful connec� on, place the connector back on the PCB. 
NL  Verbind de kabel van de lamp met de groene connector op de blauwe 
printplaat in de correcte volgorde, zie onder. Plaats dan de aangesloten 
connector terug op de printplaat.
DE  Verbinden Sie das Kabel der Lampe mit dem grünen Connector auf der 
blauen Plati ne in der richti gen Reihenfolge, siehe unten. Setzen Sie dann den 
angeschlossenen Connector wieder auf die Plati ne.

CH1 = Red  CH4 = White  NTC = Yellow 
CH2 = Green  CH5 = Black  NTC = Purple

 CH3 = Blue 

EN  A� er connec� ng power input and output, close the power supply unit.
NL  Na het verbinden van de kabels, sluit de PSU door middel van het 
plaatsen van de deksel. Draai deze handvast.
DE  Nachdem Sie die Kabel verbunden haben, schließen Sie den 
Anschlusskasten,  indem Sie den Deckel darauf setzen. Drehen Sie diesen 
handfest.
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Output

V+
V- CH1 Red

CH2 Green
CH3 Blue
CH4 White
GND Black

Input  24DC

DMX +
DMX -

DMX GND

NTC Yellow
NTC PurpleInput  DMX

0-10V Output
CH5 0-10V |GND
CH6 0-10V |GND
CH7 0-10V |GND

0-10V Output
CH8 0-10V

Op� onal!

EN  Blue PCB. Le�  side is input, right side is output. Colours of the cables can diff er, make sure using the correct cable. 
For CH8 diff erent programming is needed, please inform EVA Op� c if you want to use this op� on.
NL  Blauwe printplaat. De linkerzijde is input, de rechterzijde is output. De kleuren van de kabels kunnen verschillen. 
Zorg voor de correcte kabel. Voor CH8 is een aparte programmering vereist. Informeer EVA Op� c als u deze op� e wilt 
gebruiken.
DE  Blaue Plati ne. Linke Seite ist Input, rechte Seite ist Output. Farbe der Kabel kann abweichen, stellen Sie sicher, dass Sie das 
richti ge Kabel verwenden. Für CH8 wird eine andere Codierung benöti gt. Bitt e informieren Sie EVA Opti c, wenn Sie diese Opti on 
nutzen wollen.

EVA A6/A12 RGBW
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Wiring diagram | Remote controle EVA-AA-74

EN  Use this diagram for connec� ng drivers to pulse switch or remote control.
NL  Gebruik dit schema voor het verbinden van drivers met een pulse switch 
of afstandsbediening.
DE  Verwenden Sie dieses Schema für das Verbinden der Treiber mit ein 
Funkempfänger oder Fernbedienung.
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Wiring diagram | Remote controle EVA-AA-74
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Wiring diagram | EVO controller EVA-AA-78
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Last driver
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Letzter Treiber

EN  Important! For addressing the lights use binary DMX count or use a DIP switch calculator.
NL  Belangrijk! Voor het adresseren van de lampen gebruik binaire DMX telling of gebruik een 
DIP switch calculator.
DE  Wichti g! Für die Adressierung der Lampen verwenden Sie binäre DMX Zählung oder verwenden 
Sie einen DIP Switch Kalkulator.
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  Maximum 28x A6/A12 lights per dimming pack!

Connect to 
110-240 Vac
Sluit aan op
110-240 Vac
Anschließen 
an 110-240 
VAC Connect to A6/A12  -  Sluit aan op A6/A12  -  Anschließen an A6/A12

Standard 10m (7-wired) extend up to max. 100m with 2,5mm²
Standaard 10m (7-aderig) te verlengen tot max. 100m 
met 2,5mm²
Standard 10 m (siebenadrig)  verlängern bis max. 100 m 
mit 2,5 mm²

Max. 30m (7-wired) extend up to max. 50m with 2,5mm²
Max. 30m (7-aderig) te verlengen tot max. 50m met 2,5mm²
Max. 30 m (siebenadrig) verlängern bis max. 50 m mit 2,5 mm²

Connect to next driver
Sluit aan op volgende driver

Anschließen an nächsten Treiber

A6/A12 Mono - Dimming pack
Dimming 10% - 100%

Connect to next driver
Sluit aan op volgende driver

Anschließen an nächsten Treiber
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  Maximum 28x A6/A12 lights per dimming pack!

Connect to 
110-240 Vac
Sluit aan op
110-240 Vac
Anschließen 
an 110-240 
VAC

A6/A12 Mono - Dimming pack
Dimming 10% - 100% & ON/OFF

Connect to next driver
Sluit aan op volgende driver

Anschließen an nächsten Treiber

Connect to next driver
Sluit aan op volgende driver

Anschließen an nächsten Treiber

Connect to A6/A12  -  Sluit aan op A6/A12  -  Anschließen an A6/A12

Standard 10m (7-wired) extend up to max. 100m with 2,5mm²
Standaard 10m (7-aderig) te verlengen tot max. 100m 
met 2,5mm²
Standard 10 m (siebenadrig)  verlängern bis max. 100 m 
mit 2,5 mm²

Max. 30m (7-wired) extend up to max. 50m with 2,5mm²
Max. 30m (7-aderig) te verlengen tot max. 50m met 2,5mm²
Max. 30 m (siebenadrig) verlängern bis max. 50 m mit 2,5 mm²
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Mounting instructions | Montage instructies | Montageanleitung

EN  Moun� ng of underwater light
1. Install the underwater luminaire on a fl at, level surface. There should be no tension on the 

luminaire or cover plate.
2. Keep at least 5 cm of free space behind the lamp for eff ec� ve water cooling.
3. The front of the underwater lights should always be free of obstacles. By placing a 

movable pool fl oor, play objects or other obstacles immediately in front of the luminaire, 
the luminaire will get insuffi  cient cooling.

4. Tighten bolts/nuts not � ghter than fi nger-� ght.
5. Always immerse the fi �  ngs before use to avoid serious and permanent damage to the fi xture.
6. Never clean the lamp with concentrated detergents.
7. Never a� empt to open the luminaire. There are no user replaceable parts in the fi xture and any a� empt to open 

the fi xture will lead to permanent and irreversible damage. Warranty expires immediately a� er any a� empt to 
open the fi xture.

NL  Montage onderwaterlamp
1. Installeer de lamp op een vlakke, egale ondergrond. Er mag geen spanning op de lamp of afdekschijf staan.
2. Houd een ruimte van minimaal 5 cm achter de lamp vrij voor eff ec� eve waterkoeling.
3. De voorzijde van de onderwaterlampen moet al� jd vrij zijn van obstakels. Door plaatsing van een beweegbare bodem, 

speelobjecten of andere obstakels direct voor de lampen vervalt de eff ec� eve waterkoeling.
4. Bouten/moeren niet vaster dan handvast aandraaien.
5. Armaturen al� jd onderdompelen voor ingebruikname. Erns� ge en blijvende schade aan het armatuur kan optreden 

wanneer de onderwaterlamp niet is ondergedompeld � jdens gebruik.
6. De lamp nooit reinigen met geconcentreerde schoonmaakmiddelen.
7. Probeer nooit het armatuur te openen. Er bevinden zich geen vervangbare onderdelen in het armatuur. Iedere poging 

om het armatuur te openen leidt tot permanente en onherstelbare schade. Garan� e vervalt onmiddellijk na elke 
poging om het armatuur te openen.

DE  Montage Unterwasserscheinwerfer
1. Installieren Sie die Lampe auf einem fl achen, gleichmäßigen Untergrund. Es darf keine Spannung auf der Lampe oder der 

Blende sein.
2. Halten Sie einen Abstand von mindestens 5 cm hinter der Lampe für eine eff ekti ve Wasserkühlung.
3. Die Vorderseite der Unterwasserscheinwerfer muss immer frei von Hindernissen sein. Durch das Anbringen eines beweglichen 

Bodens, von Spielzeug oder anderen Hindernissen direkt vor den Lampen wird die eff ekti ve Wasserkühlung außer Kraft  
gesetzt.

4. Bolzen/Mutt ern nicht fester als handfest andrehen.
5. Leuchten immer untertauchen vor Inbetriebnahme. Schwere und bleibende Schäden an den Leuchten können auft reten, 

wenn sich der Unterwasserscheinwerfer bei Gebrauch nicht unter Wasser befi ndet.
6. Die Lampe niemals mit Reinigungskonzentrat reinigen.
7. Versuchen Sie niemals, die Leuchte zu öff nen. Es befi nden sich keine austauschbaren Ersatzteile in der Leuchte. Jeder Versuch, 

die Leuchte zu öff nen, führt zu permanentem und nicht zu reparierendem Schaden. Garanti e verfällt unmitt elbar nach jedem 
Versuch, die Leuchte zu öff nen.



EVA Optic B.V.  |  www.evaoptic.com  |  info@evaoptic.com  |  Version 19.1 EVA Optic B.V.  |  www.evaoptic.com  |  info@evaoptic.com  |  Version 19.1 15

Mounting instructions | Montage instructies | Montageanleitung

Surface mounting A6 in concrete | Opbouw montage A6 in beton | Aufbaumontage A6 in Beton

Concrete

Surface mounting A6 in polyester/liner | Opbouw montage A6 in polyester/liner
Aufbaumontage A6 in Polyester/Liner

Polyester/
Liner
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Recessed in concrete | Inbouw in beton | Einbau in Beton
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cable gland

17
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Op� onal space for wallcovering
Op� onele ruimte voor wandbekleding
Opti onaler Platz für Wandbekleidung

Concrete

Concrete

Mounting instructions | Montage instructies | Montageanleitung

Surface mounting A12 | Opbouw montage A12 | Aufbaumontage A12 

6
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Assembly cable gland

12 13 99
Extension kit for moun� ng

Max. 400 mm

Min. 60 mm

Swivel M25 X1,5

40 mm

Concrete

Polyester/Liner Polyester/Liner
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Recessed in Polyester/ Liner | Inbouw in Polyester/ Liner | Einbau in Polyester/ Liner
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Polyester/Liner

Recessed in Myrtha pool | Inbouw in Myrtha bad | Einbau in Myrtha pool
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38 36

Myrtha

Mounting instructions | Montage instructies | Montageanleitung
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EVA-AA-33 Surface moun� ng A6 in concrete
EVA-AA-33 Opbouw montage A6 in beton
EVA-AA-33 Aufb aumontage A6 in Beton

EVA-AA-34 Surface moun� ng A6 in polyester/liner
EVA-AA-34 Opbouw montage A6 in polyester/liner
EVA-AA-34 Aufb aumontage A6 in Polyester/Liner

Accessories | Accessoires | Zubehör

7.

10. 11.

6.

8.

9.

13.12.

EVA-AA-31 Surface moun� ng A12
EVA-AA-31 Opbouw montage A12
EVA-AA-31 Aufb aumontage A12

No. Part descrip� on Qty
6. SS316 Back plate

RVS 316 Achterplaat
Edelstahl 316 Rückplatt e

1x

7. Rubber ring
Rubber ring
Flachdichtung

1x

8. Rubber ring small
Rubber ring klein
Flachdichtung klein

1x

9. SS316 ring
RVS 316 ring
Edelstahl 316 Ring

1x

10. SS316 Lock nut
RVS 316 sluitring
Edelstahl 316 Mutt er

1x

11. Cable gland
Wartel
Kabelverschraubung

1x

12. Washer
EPDM rubber
EPDM Dichtung

1x

13. Seal
EPDM afsluitring
EPDM O-ring

1x

99* EVA-AA-35 Extension kit for 
6-40 cm wall thickness 
(product not shown)
EVA-AA-35 Verleng set voor 
wanddikte 6-40 cm 
(product niet getoond)
EVA-AA-35 Verlängerungssatz 
für 6-40 cm Wanddicke
(Produkt nicht abgebildet)

1x

EVA-AA-31

EVA-AA-33

EVA-AA-34
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15.

19.

17.

18.

20.

16.

14.

EVA-AA-10 Installa� on housing ABS for 
concrete pools
EVA-AA-10 Installa� enis ABS voor betonbaden
EVA-AA-10 Einbaunische ABS für Betonbäder

No. Part descrip� on Qty
14. Installa� on housing ABS

Inbouwnis ABS
Einbaunische ABS

1x

15. Plas� c M6X25 and M6x40 4x
16. Cable gland NPT 1/2

Wartel NPT 1/2
Kabelverschraubung NPT 1/2

1x

17. Washer
EPDM afsluitring
EPDM O-ring

1x

18. Seal
EPDM rubber
EPDM Dichtung

1x

19. Hose
Buis
Schlauch

1x

20. Hose barb
Slang pilaar
Schlauchtülle

1x

Accessories | Accessoires | Zubehör

EVA-AA-09 Installa� on housing ABS for Polyester/Liner pools
EVA-AA-09 Installa� enis ABS voor Polyester/Liner baden
EVA-AA-09 Einbaunische ABS für Polyester/Liner Bäder

No. Part descrip� on Qty
21. Installa� on housing ABS

Inbouwnis ABS
Einbaunische ABS

1x

22. Rubber ring 2mm
Rubber ring 2mm
Flachdichtung 2mm

1x

23. Ring 3mm
Ring 3mm
Flachdichtung 3mm

1x

24. Cover ring
Contra fl ens
Konterfl ansch

1x

25. Cable gland NPT 1/2
Wartel NPT 1/2
Kabelverschraubung NPT 1/2

1x

26. Washer
EPDM afsluitring
EPDM O-ring

1x

27. Seal
EPDM rubber
EPDM Dichtung

1x

28. Hose barb
Slang pilaar
Schlauchtülle

1x

29. Hose
Buis
Schlauch

1x

30. M6X25 8x

21. 24.

23.

22.

29.

30.

25.

28.

26.

27.

No. Part descrip� on Qty
31. Stainless stell 316 Niche

RVS 316 inbouwnis
Edelstahl 316 Einbaunische

1x

32. Luminaire a� achment
Opzetring
Aufsetzring

1x

33. Sealing ring
Rubber ring
Flachdichtung

1x

34. Cover ring
Contra fl ens
Konterfl ansch

1x

35. Cable gland NPT 1/2
Wartel NPT 1/2
Kabelverschraubung NPT 1/2

2x

36. Washer
EPDM afsluitring
EPDM O-ring

2x

37. Seal
EPDM rubber
EPDM Dichtung

2x

38. DIN 7991 M5X25 3x

39. Bolt M5
Moer M5
Mutt er M5

9x

40. Fender washer
Carrosserie ring
Unterlegscheibe

9x

EVA-AA-13 Installa� on housing Stainless steel 
for Myrtha pools
EVA-AA-13 Installa� enis RVS voor Myrtha baden
EVA-AA-13 Einbaunische Edelstahl für 
Myrthabäder

32.

31.

33.

34.

36.

39.

40.

35.

37.

38.

EVA-AA-10

EVA-AA-09

EVA-AA-13
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Accessories | Accessoires | Zubehör

EVA-AA-11/12/20/21/22/23 EVA Stainless steel cover plates
EVA-AA-11/12/20/21/22/23 EVA RVS afdekschijven
EVA-AA-11/12/20/21/22/23 EVA Edelstahl Blenden

No. Part descrip� on Size Part No. Qty
41. For EVA niche in concrete pools

Voor EVA nis in betonbaden
Für EVA Nische in Betonbädern

ø 194 mm EVA-AA-11 1x

41. For EVA niche in Polyester/Liner pools and replacement PAR56
Voor EVA nis in Polyester/Liner baden en ter vervanging van PAR56
Für EVA Nische in Polyester/Liner bädern und Ersatz von PAR56

ø 174 mm EVA-AA-12 1x

41. For replacement Wibre underwater light
Voor vervanging Wibre onderwaterlampen
Ersatz für Wibre Unterwasserscheinwerfer

ø 265 mm 
Hole distance 
169mm

EVA-AA-20 1x

41. For replacement Bega underwater light
Voor vervanging Bega onderwaterlampen
Ersatz für Bega Unterwasserscheinwerfer

ø 265 mm
Hole distance 
234mm

EVA-AA-21 1x

41. For replacement Astral underwater light
Voor vervanging Astral onderwaterlampen
Ersatz für Astral Unterwasserscheinwerfer

ø 269,5 mm
Hole distance 
254mm

EVA-AA-22 1x

41. For replacement MTS underwater light
Voor vervanging MTS onderwaterlampen
Ersatz für MTS Unterwasserscheinwerfer

ø 227 mm
Hole distance 
213,5mm

EVA-AA-23 1x

42. M6X50 2x

41. EVA cover plates:

EVA-AA-22

EVA-AA-20

EVA-AA-21

42.

EVA-AA-12EVA-AA-11

EVA-AA-23
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The Netherlands
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Technical additions and/or changes and printing errors do not constitute grounds for compensation claims.
Technische aanvulling en/of wijzigingen en drukfouten geven geen aanspraak op een schadevergoeding.
Technische Ergänzungen und/oder Änderungen sowie Druckfehler führen nicht zu Schadensersatz-
ansprüchen. 

EN  For product informa� on, so� ware for DMX controllers 
and warranty, visit our website: www.evaop� c.com
NL  Voor produc� nforma� e, so� ware voor DMX controllers en 
garan� e voorwaarden, bezoek onze website: www.evaop� c.nl
DE  Produkti nformati onen, DMX-Soft ware und Garanti ebedingungen 
fi nden Sie auf unserer Webseite: www.evaopti c.de


